
·4
1915 YıLıNDA YAYıMLANAN BtR ÜSERA

TALİMATNAMEStVE DÜŞÜNDÜRDÜKLERt

* * *
THE SLi\VES or REGULATIONS BOOK THAT WAS PUBLISHED IN 1915

YEARS AND 11"5 IMPACT

Alaattin DeA"

1915 Yılı Türk Milieü'nin kendisini tarih sahnesinden silmeye, parçalamaya,
yok etmeye çalı~an dü~manla mücadde euiği ve dağ gibi sorunlarla karşı

karşıya kaldığı yıllardan biridir. Eşi görülmemiş yenilgilerin ve yine eşi

görülmemi~ zaferlerin iç içe ya~andığı bir yıldır.

Çünkü daha bu yılın ilk günlerinde 2 Ocak 1915'te Sankamı~ Harekatında ba~arısız

olan Enver Pa~a, cepheden ayrıldı. Ruslar ileri harekata geçri. Türk askeıi geri çekilmek
zonında kaldı. Soğuk, açlık ve hastalıktan dolayı büyük kayıplara uğranıldı. Çe~itli

kaynaklarda rakamlar deği~ken olmakla beraber 90.000 kişilik ordudan 12.000' ki~i geriye
dönerken 15.000 ki~i de esir dü~tü. Ruslar esir aldıklan ki~.ileri genelde Sibirya'daki esir
kamplanna gönderiyorlardı.2 Ruslann da 16.000 ölü, 12.000 yaralı olmak üzere 28-30.000
kayıplan vardı. 3 Bunlann bir kısmı da esirlerdi4

Aynı ~ekilde 2-3 Şubat 1915 gecesi, Cemal Paşa komutasındaki Türk ordusu Süveyş

Kanalı'nın doğu yakasında İngilizlerle savaştı. Kanala ulaşabilen iki Türk bölüğü imha
edilirken 3 Şubat gecesi orduya geri çekilme emri verildi. s Kanalı geçebilenlcr ise İngilizlere

esir dü~tü.!'

Yine bu yıl içinde devam eden mücadeleler sonunda (Ocak-Aralık1915) Irak
cephesinde 4-5 ay süren Kut-el Ammare kuşatması sonunda 1.000 ölü ve 7.000 yaralı

vermi~ olan İngiliz ordusu, 5.000 İngiliz, 7.000 Hintli ve 3.000 geri hizmetlerdeki
görevlileriyle Türk ordusuna teslim oldu.7

Şüphesiz ki bu yıl yapılan mücadelelerin en büyüğü Çanakkale Muharebelcridir. 19
Şubat 1915 tarihinden itibaren Çanakkale Boğazı'na İngiliz- Fransız donanması tarafından

başlatılan bombardıman 18 Mart 1915 akşamına kadar devam etti. Bu tarihte

• Amtürk Uni\'er~itesi Türkiyat i\ra~tlrnıaları Ensutüsü
IAlptckin Müderrisoğlu, Sankamış Dramı, İsmnbul, 1988,C.1ı, s.588.
2 l\füderrisoğlu, Sankamış Dramı,e.1, s.179,186.
.1 Ergün Aybars, Türkiye Cumhuriyeti Tarihi I, .Ankara 1994, s.71; Enver :liya Karaı, Osmanlı Tarihi,

Ankara, 19%, C. IX, s.422, 423.
4 Müdenisoğlu, Sankamı§ Dramı, C.1,s.22,185,286.
s Kar~l, Osmanlı Tarihi, s.427 ; Aybars, Türkiye Cumhuriyeti Tarihi l,s.72.
(, Mliderriwğlu, Sankamış Dramı, c.n, 5.596,597.
7 Aybars, Türkiye Cumhuriyeti Tarihi I, s.72 ; Karaı, Osmanlı Tarihi, s.488.
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Çanakkale'nin geçilmez olduğunu anlayan düşman donanması ağır kayıplar vererek gerı

çekildi. Denizde başarılı olamayınca 25 Nisan 1915'te Boğaz'ın Anadolu yakasına, daha
sonra Seddülbahir kıyılarına yaptıkları çıkarmalardan sonuç alamaclılar. Çok kanlı

mücaddder sonunda İngiliz - Fransız ordusu Anafartalar'da, Conkbayın'nda Türk
Milleti'nin Mustafa Kemal'le şahlanışı karşısında yenilgiyi kabul ettiler. 19-20 Aralık 1915'te
askerlerinin bir kısmını geri çekerken, 9 Ocak 1916'da diğer kuvvetlerini de çekerck8

topraklarımızı tamamen tcrk ettiler.9

Fakat kayıplar büyüktü, kayıpları ifade eden rakamlar büyüktü. 10 Bu savaşta Türk
oruusu 55.000 şehit, 100.000 yaralı, 21.500 hastalıktan iilen, lO.üOD kayıp olmak üzere
yaklaşık 200.000 kayıp verJi. Düşmanın kayıpları daha çoktu 55.000 ölü olmak üzere yaralı

ve esirler dahil, yaklaşık 330.000 idi ıı

Hal böyle olunca esirler ve esirkrin durumu da tabii ki önem taşıyordu. Yaralı ve
ölüler gibi esirlerin sayısı da binlerle ifade ediliyordu. İşte böyle bir ortamda, 1915 yılında

yayımlanan bir esirler talimatnamesinde çok ilginç yaklaşımlara yer verildi, esirlerin hak ve
hukukuna en ince ayrıntısına kauar dikkat edilmesi istendi ve şu ifadeler kullanıldı:

" Üsera Hakkında Talimatname

i-Sevk ve Idare:

foOsera,' 2 Harbiye Nezareti'nce ta)in1J olıman gamizonlara sevk ve ikame14 olunur. İcabında

gamizonlarınm ktsmen vrya kamilen15 tebdi/i16 keza l7 Harbrye Nezareti'nce emr olunursa da ahval-i
miiJtacilede18 Kolordu ku.mandanları vekilleri bu. babda19 haiz-i sekıhryettider. 20

H Alm;ın yazar Garl Mülman, Mehmct Cemal tarafından dilimize çevrilerek 1933 yılında Kastamoını'da

yayımlanan "Çanakkale Muharebesi 1915" adlı eserinin 166 ve 1R2. Sayfalarında, çekiliş esnasında

durumun iyi değerlendirilemediğini,çekilen ordunun önemli bir kısmının esir edilemcyip toplannın ele
geçirilemediğini söylese de bana göre Türk ordusunun böyle bir hedefi, lıöyle bir amacı yoknı. Türk
ordusu tnprağuu savunuyordu. Öldürmek, esir almak ilk gayesi değildi. Kaçana kurşun sıkmak, gemisi
batıp denize düşene ateş açmak Mehme[çiğin geleneğinde yoktur. Bu düşüncemizi bir İ ngiliz yazar şu

silz1criy1c teyid etmektedir : " ...Türk/er bCltClJl gemi/erdefl kıırtıılanlara atei etmez/er, cephede ele geçirdikleri esir/ere
(ok iyi d'JlJTClIıır/{)rdl ... " Wikreı Günesen, Çanakkale Savaşları, İstanbul,19R6,s.11)9.)
~ Aybars, Türkiye Cumhuriyeti Tarihi l, s.74 -75 ; Bayram Kodaman, "1876- 1920 Arası Osmanlı

Siyasi Tarihi", Doğuştan Günümüze Büyük İslam Tarihi, istanbul, 1993, C.XIT, s.lW).
10 Yabancı kayn~klarda da kayıplar yaklaşık aynı değerde gösterilmektedir:
Katılan asker: ingiliz:41O.000 Kayıp:205.000

rransız: 79.000 Kayıp: 47.000
Türk ordusu: Ölü: 55.000

Yaralı: 100.177
Yitik: 10067
Hastalıktan öıüm:21.498

Has[alık nedeniyle terk: 64.440
(Alan Moorchead, Çanakkale Geçilmez, (Çeviren: Günal' Salman), Milliyet yaylıılan,1972, s.475.)
ii K~ral, Osmanlı Tarihi, s.471; Günesen, Çanakkale Savaşları, d57 ; İhsan llgar, Çanakkale 1915,

istanbul, 1%9, s.53,54.
12 Oscra: esirler.
1.\ T~'yitl:ayırma, beUi eurıe.

14 İk~me:o[Urma.

IS Kami1cn:[amaınen.

ır, Tcbdil:değiştirme.

17 Keza:böylc, lıöylcce;bu da öyle.
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2-Esir zabitlef!'hai:Ç2 olduğu rii/benin Ordlljli hümayunda23 muadili24 riit/mıin haysIYet ııe

[erefine ve keza hükümet-i metbııaları25 tarajindan bifaharel6 tesvIYell edilmek [oı-f[yla o riitbenin
111l1hrmasdt-ı [ehriyesinelll maZ/Jaf!9 edilirler. Esir kiiçük zabit ve esnafı asker!ye}O IJe rütbesiz sivillerfe
ifracP' OJl1"/i1n/ı küçijk zabit ve niferineJ2 mahsm tayinata mazhar edilir. Fakat 'Ilaa! verifmeO(;

.3-Üsera~yi harbIYe her türfii .rtIi muameleden}] mahjiı'(!-I ve iwatliyelin her türlü irobatma>;
tlltmifik J6 tllllamefalıtla mazhar edilir/er. Üseranm iniibajJ7 ve 1!"ltlhafazası ve her türfü ahı/ale karl'
hukıık ve hqysıyetleriııin temini bulundukları gamizon kumandanryla gamizonıııı merbııP8 oldıığu

Kolordu kumandanlığı vekaletinden 7IlCSuldür.

4-Esir zabitferin iskan}9 1Je ikameleri için miimkün mertebe muvajik-ı hr!ys!yet ve [erif oteffer
v~ya konaklar kirakmarak temin oluıııır. Esir zabitler mevkiin icabatmdan olarak kendi kendilerini
ia[elll edemezlerse, talepleri halinde iareleri tarajı hiikumet/en deruhtell ııe temin olut/ur.

5-Esir sikıh-elıdazdrr2 gamizondaki kı[fa vrya miinasip müe.rseselerde ikame olunur ve
doğrudat/ tloğro.ya tarafı devletten ia[e Pe icabında iksd-iJ ve tedavi edilirfer. Şu kadar ki bunlar
bakkmda vakfl-l olacak mesarifln dÜflllan devletten istifasr5 mtlahede-i sıılh!yeyel6derrl olunacaktır.

2-Müsa'adat-ı Umumiye:

6-Esir ifradın l1ukucJ48 ve zf-krymetl9 ·[eyleri bd-makbuzS0 emaneten ahzS
'

ve iisera
komi[Yomltltltl kasasmda hifzS20luntlp ihtiJacat i(iin iizerinde bir mecidiyeden fazla para bırakılmaz ııe

i~ I\hval-i müstacik:acil durumlar.
i~ 13al):hıısU~, konu.
11L liaiz-i selahiyet:ycrkili.
"' l.abir:sulıay.

12 Haiz:sahip,taşıyan.

11 Ordu-yi hümayun:padişahordusu.
1. Muadil:eşir,denk,eşdeğer.

15 Hükunıer-i mctbua:birinin rabı olduğu hükumct.
16 Bilahare:sonra,sonradan.
17 Tesviye:ödcme,verme.
2~ Muhassas~t-l şehriye:aylık olarak bclirlcnmiş,tahsis edcilmiş maaş.

19 Mazhar:erişıniş,erişcn.

30 Esnaf-ı askcriye:askeri sınıflar.
.11 Efrad:lıircyler,fenler .
.n Nefer:er.
.1.1 Sui muamde:kütü davranış.
.\4 i\:lah fu,,:korıınmu~,gözerilmiş .
.1, icap:gerek,gereklik,ıüzum.
.1r. MlIvafık: uygur!.
.17 İnzilıat:emniyer.

:ı. Merlıut: bağlı .
.19 iskan:orurtma,ev sahibi etme,yerleştirme.
• 0 İaşe:yaşatma,beslemc.
• 1 1)eruhdc:üstüne a1ına,yüklenme.
• 2 Silah··enda,,:icabll1da kar-ava çıkartlan tüfckli deni" eri.
43 iksa:giydirme,giydirilmc..
• 4 Vaki:vuku bulan,geçcn.
45 isufa:aiınl11a, ödctilme.

• 6 Muahede-i sulhi)'c:banş antlaşması.

47 Dcre:sokma,arasına sıkışnrma.
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sarfedip parerya ihtiyacı oldukca makbuzdan bi't-ten;iffiJ mte ceste54 emanet akçesi tesviye olunur. Esir
zabitatı ımkud ve ;if-k(Jmet mevaddml55 emaneten kaserya tevdi56 etmek vrya nezdkrindeJl hıjz etmek
hı/st/slamu/a 17/t1htardırlar. 58

7-0sera~i harbryrye mahsus olan vrya onlar tarafindan irsaP90lıman mektuplar, havalenameler,
tlııkud ve posta paket/eri gerek mevriJ50 ve gerek mahrec-i memalikde,6 i gerekse miitevassıf62

memleketlerde her türliiposta iicuratmdan muaftır. Üsera~yı harbryrye mahsus hedC(Ja ve ianat-ı eryniJye6J

her tiirlii ithalat riimmundan64 ve saireden muaf olduğu gibi hiikumetce iflelilen hututcfd55 UCJIrat-1
nakliyeden de muaftır. Bilumum iisera~ı harbryenin memalik-i Osmanrye dahilinde nakli mesarift
hiikllme.t-i seniJyece66 if061 olunur.

8-0sera~1 harbiye mektuplan, namlanna gelen paketler, gazeteler ve keza irsal edecekleri
Ilıevadd daima sansiire tabidir. Binaenalryh if bu mevadd sansür edilmedikce irsal olunmf!yacağı gibi
sansiir edilmedikce ket/dilerine venlmei; Mahzurdan salim olmC(Janla~IJ ise i Jtd690Iunmai;

9-Cihet-i askeıjyece ve hiikiimat-ı mahalliyece emr olunacak tedabir-i as'!}if-peT71eranrye teıjik-i

hareketlO {artryUı iisera din ve mezheplerine ait me'tlbidde hai!r bulunmak dahi dahilolmak iizere eryin
i mezheplen'nin icrasında serbesli-i tammrye mazhar olur/ar. İcabat-ı ahvalegöre derece-i serbesliganıizotl
kumandanlığınca tahdid71 oluna bilir.

10-Üseramn iafesi için erzakın nev'ini icabat-ı mezhehryrye gijre İnlihah 12etmek ve bii,Zat tahhlJ
ve ihzarl-lCJılemek hakkı mecburiJet-i kat'iye gOliilmedikce iisert!Ja tamamen terk olunmalı veyalnız
mnan-! baliğa 15itibariJle miintahab16 e~kın bir nefer-i teryinata tekabii/ii77 nazar-ı dikkatte

.~ Nukud:nakitlcr,paralar.
49 Zi-kıymcr:dcğerli.

511 Ba-makbu;r.:makbuz karşılığı.

51 Ahz:alma, kabul eırnc.

52 H i f7.:saklama.
5.\ Bi't- tcmil:işlenen:k, düşülerek.

5·1 Ccste ecste:yavaş yavaş.

55 Mcvadd:maddclcr.
5(, Tcvdi:bırakma,cmanet etmc.
,7 Nezd:yalı,llazarında.

5~ Muhtar:harcketinde serbest olan.
59 irsal:göndcrme,göndcrilme,yol1ama.
611 Mcvrid:varacak yer.
('ı Mahrec:huruc edecek,dışarı çıkacak.Mcmalik:ülkder,birdevletin toprağı.

(,2 Mütevassıt:ikisi arasında. ulaşılan.

(,1 İanat-ı ayııiyye:yardım olarak vcrilen eşya.

(,4 Rüsum:vergi.
1>5 Huri'ıt:yol1ar.

IK. Seniyyc:yüce.
(,7 ifa:ödeme,yerine getirme.
(.~ Mahzurdan salim olmamak:sakıncalı görülrnek.
1>9 i 'ta:vermc, ödeme.
711 Tcvfik-i harckct:o ~urctte hareket eırnck.

71 Tahdid:~ınırlama.

n imihab:scçme.
71 Tabh:pişirmc.

74 ihzar:huzura getirme.
75 Esman-ı baliğa:toplam dcğer.

76 Müntahab:~eçilmiş.ayrıJmış.
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!utulmıılıdır. Fazla masraficab eder ve üsera bmm bizzat te'drye78 ederlerse istedikleri et'imClli1l79 ihzan
mümkün oldukca muvafik ve la!{fmdır.

"-Üseranın ma~ar edilebi/eceği müsaadat-ı mahsusaBo ve hususiye icaba gö're Harbrye
Nezaretince tC!]in ve emr olunur.

3-Muhassasat ve la§e:

12-Esir zabitim haiz olduklan riitbeniıı ordu-:Jtf hi.imqyundaki muadil riithellin tah.ri.rat-ı

[ehrryesr l aylık olmak iizere her qyın nihC!]etinde i'ta olunur. Otel ve konak gibi müessesat-ı hUSIlSb'ede
ikame olunduklan halde ücret-i [ehriyesi ve [C!]et tarafı hükumet/en iafe edilmektryseler iate masrqfi
maaıf/amıdan tevkif ve pul ve varaka esmam82 ve harpten mütevel/id ceriha ve ha.rtalıklardan olmqyıpta

ııiicudlanna dnz olan diğer rahatsızlıklann mas!mft tedaviyesi kat'olımıır. RJ Fakat tekOlM aidatı, iaııat

ııam~yle bir para kat' ve tevk.if edilmez. Harpten mütevel/id ceriha ve hastalıklarm tedavisi Hükumet-i
seniyyrye aittir.

13-Silah endazlar bir Osmanlı ııeferinin tayınat-ı [ehr/yesi tahsis ve bir arada iOfe/eri ve kırla lll'

müessse.rat-t u1/mmiyedf!l4 ikame/eri temin ııe icabmda ik.ra olunurlar. Fakat ne iksa ve iate ve ikame ne
de icabında tedav!Je mukabil kendi/erinden hirpara talep olunamaz.

14-E.rir zabitkr her tiirlii hıdemaltan muaftır. Fakat .rilah endaz ü.rerC!]1 devlet istidatlanııa gö're
amele ve igi olarak i.rtihdam hakkım haizdir. Bu ame/fyyat derece-i miifritede85 olmqyacak ve harekat-ı

harb!Je ile a.rla te'allukJll6 bulunmC!]acaktır.

15-Amele ve ifrt olarak iJtihdam edilen iiserc!]a devletce takdir olunan biryevm!Je i'ta olunur.
Ancak bU'yevm!yenin hir kı.rmı hin-i itlakmdaB7 i'tlt kılınmak üzere emaneteli komi.ryoııılfi kasasında

h~fz ve tehvin-i iht!Jacına medar olacak kadarJR bir miktan haftalık ve saire ta'i!nda ]edine89 i'ta
kıllııtr. Ştf kadar ki üseramn mesarif-i ia[ekri her halde mebaliğ-i mezbureden90 teniiP' edilir.

4-Üsera Komisyonlan:

16-Üseranın ikame ve iJkltnı, iate ve idaresi, te'diye-i tahsisatı) hastalanmn tedavi.ri,
haklarmdaki 1/mamelat-1 ku.yud!Jenin92 ifaSl) iniibat ve sevk-i idare/erinin temini için iisera
komi!yonlan teıfkilol1l1l11r.

77 •J'akabül:kar;alık olma,karşılama.

7~ Tc'diyc:ödcmc.
79 Et'ime:yiyecek.
110 Mahsusa:hususi,özel.
~i Tahsisat.-I şehriye:aylık tahsisat,maaş.

~2 Varaka csmanı:dcğerli kağıt.lar için ödenen bedeL.
Ki Kat'olmak:kcsilmek.
K. Müessesat-ı umumiyc:insanlann toplu olarak yaşadığı binalar,kışla vb.
~5 Dcrcce-i müfrite:aşın derece.
l!(, Tc'alluk:bağlı, ilgili.
~7 Hin-i itlak:serbest kalma zamaıu.

ıll< Tehvin-i ihtiyacına medar olacak kadar:ihtiyacını giderecek kadar.
wl Ycdinc:c1ine,kendisine.
'XI Mcbaliğ-i mezburc:yukarıda zikredilen miktılr.

91 Tcnzil:indirınc,düşürme.

n Muamelat-ı kuyudiye:deftere kayıd işleri.
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17-Üsera komi!}ont/ reisi icabına giire ümeradan?} bir zat v'!Ya hir ZIJbit olmak üzere bir rei.r ile
bir iafe ve hesap h'!Yeti ııe icabı kadar muhafız asker v'!Ya jandarmadan terkib ve tefkil olunt/r. BiL
komisyon reis ııe h'!Yetlerini mıntıkasında Kol.ordu Kı/mandan vekilleri intihab ve tqyin ederler.

18-Üsera komi!}otlt/ iiseranm bir kü,!ye deften· (m/mune94 1 ) tanzim eder. Her ]eni üsera
kafilesi ge/dikte qynı deftere müteselsilen sıra numarasını takip ederek kayıd eder. İ! Im kü,!ye d~fterinin

bir sllretiııi heryeni kafile geldikre bir deJqya mahs1lS olarak tım'{jm ııe doğrudan doğn(ya HarhiJ1e
Nezaretine irsal eder.

19-0sml komi!yonıı, iiserqya mahsllS bir vf/kuat defteri (numune 2) tanzim eder. Ve üj"{!radafl
vel'!Ytltı?5 vııku Imkm olur.ra iı" Im d~ftere 1JIuhall~lat!'yla?6 berabergünü gününe ktf.yıd eder. İ,r Im ımktlat

defterifiili her qy nihtf.yetinde bir suretini vukuat cetvellerine imlii ederek ma9l 'muhalleJat Harbiye
Nezareti Müslefarlığına ir.ral '!Yler.

20-0sera komi!}onu hir tahsisat defteri (nmllllne 3 ) tan'{jm eder. Ve lisera zabitana JlJaa!
ı)erildikre if bu defteri imla ve esir zabitlere imza ettirir. Aym zamanda Imnun bir sureti olan tahsisat
cetvellerini trmzjm ııe harhiYe Nezareti'ne takdim eder.

21-Hsir olan silah endezam iaıe, iskan ve ilbas98 ve tedaıi husımmda vuku hıılacak mesarifat
irin KJtaat-1 Osmaniyede99 tanzim edilen vesaik loo misillu qynen mezabıt lOI ve cedaıilll)2 ve icmal tan'{jm
ııe HtlrNye Nezaretine takdim olunıır.

22-0sera irin tutulan defterlerde esami-i hassamn qym zamanda Fransızca huruf ile dahi
ya'{flması ı esami-i mezkıırenin doğru okutlmasına ve her türlü sehv!)'YatınlO} adem-i vukuıma/ 04 ııe

binaena/~'Yb nltlhaherat ve muamelat-ı zaidenin ıo5 adem-i husulune106 sebep olacağından pek münasibdir.
Bu bahda komi!yonlarca imkan bulunamazsa mahalli memunn-i miilkryeden ve bizzat üserada!! ve
halta ahali-i mahalljyenin Fransızca bilenlerinden istifade olunmalıdır.

23-0sera komi!yontl her qyın sonuncu günü garnizonda mevcut üseranın kuvve-i umumiyesinitOl
(!l1/Jmme 4) gibi defter-i mahsıısaya ktfyıd eder ve bir suretini cetvel haliııde vukuat ve muhalleJat cetvel~yle

birlikte Harb!ye NeZlmdi'tIC takdim ~yler.

Mevadd-ılnzibatiye

24-0sera-yi harbiye devletin hilcümle'08 kavanin'O? ve nizamat ve etJami"IO ve talimatma
tamame!! tabi tutulur.

').1 Ümeracyüksek rütbeli subaylar.
'i4 Bu defter örnckleri elimizde mevcut değildir.

'iS Vc[cyar:ö[ümlcr.
96 Muhallcfar:geride kalan ~cy[er,eşyalar.

97 Ma:beraber.
'IX i Ibas:giydirıne.
'i'i Kltaat-l Osmaniyc:Osmanlıa~keri birlikleri.
!iX) Vesaik:vesikalar.
Iili Mczabıtmazbatalar.

1(12 ecdavil: cctveller.
111.\ Schviyyat: yanlı~ıar.

iii' Adcm-i vlIkuat: olmamak.
ıo~ l'vfuarncl:n-i zaidc: gcrcksiz işlemler.

Iili, i\dcm-İ husul: ortaya çıkmama.

1117 Kırvve-i umuıniye:umumi kuvvet,asker ve silah kuvvcti.
III" Bilcüınle:bütün.
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25-Garnizonda icabat-ı in~batiye ve ahval-i as~yişe giire zabitlerin tamamen ser/Jest bırakılması,
efradın ~yyam-ı mahsusa! f1 ve mU~l.yenede muhafiz e[radla kiiçiik postalar halinde tenezzjih ll2 ettirilmesi
Ia'(fmdır.

26-Üsera, lJUkuatlarmın derecesine ve icabma göre divan-ı harblere tevdi ve bir asker gibi
t17iicazat!!} olımtırlar.

27-rırara teıebbiis edenler, serbestisini Zcryi ederek muamelat-t şedideye ll -l tabi tııtulur. Ve hin-i
.fırannda telJktfi içiin aleltmtll15 istimal-i si/ahl/6 olunur. Firtır eden ve ordularma iltihaka muvaffak
olamazdan IJ~'Ya kClıdilen'ni esir eden ordunun taht-ı işgalinde bu/ı/nan ara~del/ mii[drekat1/7 et!nezden
emjel tekrar ele <~eririlen iiJera hakkında miicazat-ı intibahiyenin tertip ve icrası miicazdır 11R Ferc~yab-ı

./irarl!9 olduktan SOnra yeniden esir edi/en iiJera hakkında ewclki./iramıdan dolo.yı bir ,gtJna!20 ceza
tertib ve icra olunamaz.

28-0seradall ahlJaI-i nd-miindsebedeT2T bulıman/ar icabında cezaen garnizonkmmn tebdilin;lz::
Camizon kumandanıan, Kolordu kumandan vekillerinden talep IJe ktlmandan-ı mumdileyhlZ3 de tervic-i
metaliblz.J hakkını haizdir."

Görüldüğü gibi bu talimatname Osmanlı Devleti'nin çok zor dunımda olduğu,

ülkenin parçalanmaya, yok edilmeye çalışıldığı, saldınların yoğunlaştığı bir dönemde
hazırlandı. Buna rağmen, esirlere haysiyet ve şereflerine uygun ve Osmanlı Ordusunda
eşdeğer rütbedeki subayların aldıkları aylık maaş kadar, ülkeleri tarafından bilahare
ödenmek şartıyla maaş verilmesi kararlaştınlarak esir düşman subaylarının onurlu bir
biçimde yaşaması sağlandı. Rütbesiz askerler ise Osmanlı askerleri ile eşdeğerde tuıuldu,

aynı tayinat onlara da çıkarıldı ancak maaş verilmedi.

Harp esirleri her türlü kötü muameleden korundu, insani davranışlarda bulunuldu,
onların emniyet ve muhafazasından, hukuk ve haysiyetlerinin temininden Garnizon
komutanlarıve garnizonun bağlı olduğu Kolordu komutanları sorumlu tutuldu.

Fsir subaylar için yine haysiyet ve şerefleri göz önüne alınarak oteller veya konaklar
kiralandı, iaşe1erini sağlayarnayanların iaşesi Osmanlı Hükumeti tarafından sağlandı. Esir
rütbesiz askerler, garnizonlardaki kışla veya münasip binalarda ikamet ettirildi ve Devlet
tarafından yedirildi, içirildi, giydirildi ve tedavi ettiıildi. Esirlere yapılan masrafın düşman

devletler tarafından ödenmesi hükmünün ileride yapılacak barış antlaşmasına konulacağı

lO'! Kavanin:knnunlar.
ıın Evaınir:bııyruklar,eınir!er.

iii Fyyanı-ı ınahslIsa:özCıgünler.
112 Tenez:tüh:gezinri.
11.1 Mücazar:bir suça karşılık ccza çektirıne.

il~ Şedid:sert,karı.

LLS AıC-I-w;ul:yol yanıaın gcreğince.

11(, tstiınal-i ,ilah:silah kullanma.
117 Müfiirckar:ayrilma,uzak!aşma.

iLM Mücaz:caiz,uygun görülmüş.

119 Ferceyalı-ı fir(ı.r:firar ettikten sonra.
120 C; una:türlü,gidiş,tarz,yol,sıfat.

121 Namünasib:uygun alınayan,münascbetsi;",yakışıksız.

122 Tclıdil:değişrirıne,değiştirilıne.

12.1 Muııı~-ikyh:iına edilen,adı geçen.
12·' Tcrvic-i met;tlib:talebi kabuL.
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belirtilmiş olsa da Mondros Mütarekesi'ne böyle bir madde konulamadı. Bırakın esirlere
harcanan paranın geri alınmasını, meınlekeün tamamı güti. Dolayısıyla esiriere yapılan

harcamalar Türk Milleü'nİn hediyesi oldu.

Esirlerin para ve değerli eşyaları makbuz karşılığı üsera komisyonlarınca saklandı,

kendilerine ihtiyaçları oranında yine makbuz karşılığı paraları yavaş yavaş verildi. Esir
subaylar nakit ve değerli eşyalarını emaneten !<asaya bırakmak veya kendi ellerinde tutmak
hususunda serbest bırakıldı.

Harp esirleri tarafından gönderikn mektuplar, havaleler, posta paketleri her türlü
ücretten muaf tutuldu, esirlere ait hediye ve yardım olarak gönderilen eşyalardan gümrük
vergisi alınmadı, Osmanlı Hükumeti'nce işletilen yollarda esirlerden yol ücreti talep
edilmedi.

Esirlerin gönderdikleri veya kendilerine gelen her türlü madde sansüre tabi tutuldu,
sakıncalı görülenler iade edilmedi. Asayiş tedbirlerine uygun olmak şartıyla esirleıin din ve
mezhepbine ait mabetlere gitmelerine, dini ayinlerini yapmalarına izin verildi. Esirlerin
yiyeceklerini kendi mezheplerinin icaplarına göre seçmelerine ve pişirmelcrine de müsaade
edildi. Harpten dolayı meydana gelmiş yaralar ve hastalıkların tedavi gideri Osmanlı

Hükumeü'nce karşılandı.

Esir subaylar hiçbir surette çalıştıl1lmazken,esir erler kabiliyetlerine göre amele ve
işçi olarak aşll1lığa kaçmamak şartıyla istihdam edildiler. Amele ve işçi olarak isühdam
edilen esiriere Devlet tarafından takdir olunan bir yevmiye verildi, bu yevmiyenin bir kısmı

serbest kaldıkları zaman kendilerine verilmek üzere emaneten komisyon kasasında

saklandı, ihtiyaçlan kadar para kendilerine verildi. Ayrıca yemek masrafları bu paradan
kesildi.

Esirlerle ilgili işleri yürütmek üzere yüksek rütbeli subaylar başkanlığında üsera
komisyonları kuruldu. Komisyonlann yaptığı işlerde hata olmamasına aşırı özen gösterildi,
hatta hataya meydan vermemek için isimlerin Fransızca, yani latin harfleri ile yazılması

kararlaştırıldı. Esirleıin, Osmanlı Devleti'nin bütün kanun, nizam, emir ve talımatlarına

tamarnen uymaları sağlandı.

Garnizonlarda asayiş durumuna göre esir subaylar tamamen serbest bırakıldı, diğer

askerlerin de belirli günlerde muhafızlar eşliğinde küçük gruplar halinde gezdirilmcleri
sağlandı. Esirler vukuadannınderecesine göre bir asker gibi cezalandırıldı.

Firara tcşebbüs edenlerin serbesüsi kısıtlandı, fırar durumlannda silah
kullanılabileceği hükme bağlandı, fırar edip de yakalananıara fıranndan dolayı ceza
verilmedi. Esirlerden uygunsU% davranışta bulunarak cezalandırılmalangündeme gelenlere
icabında garnizonunu değişünne hakkı, kolordu kumandanıarınada bu talebi kabul etme
yetkisi verildi.

(;ayet sakin ve llimlı cümleler kullanılarak itina ile hazırlanmış, insana saygıyı ön
plana çıkarmış olan bu talimatname, Osmanlı Devleti'nin hoşgörü ve devlet anlayışının

güzel bir örneğidir. Bu aynı zamanda Türk Milleü'nin bir geleneğidir. Zaten tarihimiz de
esirlere karşı gÖMerilen hoşgörünün binlerce örneği ilc doludur. Bu talimatnameyi
yayımlamakla Devlet görevini yapmıştır. Ancak, harp esnasında talimatnamelerden,
kanunlardan, tüzüklerden daha önemli olan hususun vicdanlar olduğunu göstermek
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bakımından, Kanal Harekatına kanlmış üsteğmen rütbesindcki bir bölük komutanının şu

ifadeleri çok manidardır:

(~ .. Yine Bekir onbap ô'nde, ben arkada, Biriilabid'e geri dô'niiyomz.

Yarım saat katlar'yol gittikten sonra, ô'niimde giden Hicin devest;- birdenbire irkilip dun!yor.
Oııun durmasryla, benim de:

·Ne o, bir fry mi var Bekir onbap?.. djye sormam hir oluyor...

Onhafl,yolumuzım 400 metre kadar uzağında, Jağımıza düşen klitil tepeleri ô'niindeki dii:düğü

eljyle ifaret ederek:

-İşte orada, diyor,kımıltia.yan hir şry grjriiniiyor.

DiirbiiniilJlii, oraya fel;iriyoT71Ilt:

[[lacık bir kU1Jl'yığını gerisinde, bir karaltı var. Bu karaltının iman mı, hayvan mı olduğıı pek
helli olmı!yor. O, kum 'yığınım kefldine siper almlf, durtlyor. Baktıkfa,kımtldaııışlannı da sezer gihi
olıqonmı.

-Neyapmalı [imdi?

Yoldan a.Yrtlıp oraya kadargitmekte, tehlike var. Onun, bi~lII ipn kurulmuş birpusuya ôkse125

vazifesi gô'rmed{ği ne malitll!?

Üzerine git1emryiz

Ne oldıığunu anlamadan da bırakıp geçemryiz.

O halde?...

İlk i! olarak, bir kurpin atmaktan ba!ka çare.yok.

-Bekir, dlyomm, gô'rdiiğiin karaltı.ya, IJllras!ya deği~ bir kıırftln at hakalım.

Bu emrimi du.yar dırymaz; ku(ağmdaki sihhınm namllıSlltl1l derhal gij~ine alan o, derhal tetiği

çekıyor.

-Graam;!..

Patlqyan bu tek kurpııı sm; bulundıığıımıız ıssızyerlerde, kıım tepe/erinden kum tepe/erim
çarpıp akisler,yaparken, gô'zümjj, karallıııın bııiımdıığıı kıım.yığınından a.Yırmryorum:

-Allah Allah, gô'ze ho! gô'riinsiinler diye, insanlann maymunlara dahi elbise gjydirdikleri bu
asırda, Adem Baba zamamndan ô'rnek kalmı! gibi anadan doğma, ftplak bir adam, diirhünümün
ô'niinde;;avauava! helirip, orttrya çıkryor. ellerini haç variyukanya doğm germir .. Oylece, tryakta biraz
dı1rıt.yor, Ve sonra,yorgım,takati tükenmi! bacaklarla sendelrye sendeleye hize doğmyürümrye ça/lfryor.

Bekir onhafrya:

-Haydi, dlyomm, siir de/;eni de, al !ii zava/lryı arkana. O, Bedeıli/er tarafindan soyu/mu! bir
İngiliz askeri olacak.

Onbap deı;esini Jüniyor.

125 Öksc: [uzak.
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Yirmi, 'yirmi be,r dakika sonra, tahmin ettiğim ,gibi çıplak bir İngiliz askerim; helinden
'yakalamı,r oldu,ğu haldeyanıma driniiyor.

Rir an içinde, ingiliz bize, biZ birbirimize bak!yor...bakıf!Y0ru~ ..

Bekir ile ben ,rahidi oldıııumuz bu küçük, fakat çok çirkin IJak 'a karpsında hqyretten donmtl,r
gibiyi"?:

İ(iıIJi~ bıı adamı bu hale ,getirenler i(in, nefret hisleriyle dOIIIJor.

O anda.yekdZ~erimize sq)I/eyecek tek sriz bulam!yOrt'~

ZflIJallı İngiliz askerinin ağ?}na mataramı dikiyomm.

Feleğiıı sillesiııi 'yemi,r o biçare, .rıl}u yudttm yudıım içerketl, fersiz giizlerini grizlerime dikmi,r,
bana bakıyor; minnetini anlatabilmek için gülmeye çalıpyor; kendini zorluyor; mtllJaffak olamıyor.

Bm ona sı!}ıı i(irirketl, Bekir onbafl da çarçabıık bafından çijzdiiğii k~fıyesinil26 bir pe,rtimal
gibi, onun beline sar!)lor; sırtından çıkard~ğı go/lılelini de sırtına giydiriyor.

Vaktimiz dar.

HemCIT, Birjjfabidyolımtl tulıfY0rJI~

Bekir oııbap bu ip' bir türlii havsalasma s~~dıramamıf olacak hyoldagiderken bir araltk baflm
bendenyana çeı1irerek:

-Olıır amma , beyim diyor, bu kadarı da olma~ Her fryini almıflar,' kar,rılık olarak
kendilerinin eskiPiiskıı pü bir kara gomleklerini bile çok go'rmüfler ztll}(ıllrya. Hiç değilse ayıp oderdi.

Bo/iiğe vardt~ımız zaman bi'{j görenlerin hepsi de va'{jyeti kavraml,r...Deve iizerinde ve Bekir
onba,rımn arkasında l!,e/en ingiliz askerinin haliIlC acımıflardı.

Fazla e~Jası okm her asker, kendi{~inden ona bir m vermek istiyordu...

O, giyinip, kUfamp kamıııı da d~yurduktaıı sotlra, dinlenip 'yavaf .Ya/JOf kmdim
gel!yol: ..çat!lrt1JJlfI o/ıiinde otururken....ru ) /liyecek ve yfy1ecek IJeren etraftndaki iiç be,r Türk asl.~erine

[iikranla bakıyor, onl<ıntı,rah.rmda büyük Tiirl.~ milletinin mertliğinigÖri!y01: ..

''Hi(bir millet Türk milleti kadaryiğit ve merhametli de,ğildir" sb'''{jinün, bir hakikat oMl/ğunu

Hqyatmı kurtard~ğım bu İngiliz askeri oldukça tahsil gr/rmiif, zeki bir adamdı. Dilini
bilmediğim i(in i,raretlerle konı/farak bapndan geçen hikqyesini fq'yle anlamıftım:

O, Ka!ya llJuharebesinden her nası/.sayakqyı J!yırarak Kanal'a doğrıı kaçıp esaretten kurtulmak
isterken )O/tıııfl ,raf/rmıf, iiç giin ewe/ Bedevilere yakakmmlf; onlar onu s~muflar, öldüreceklerIlli!
hatta... Fakat amlarında pkan bir ihtilalyüziinden öldiirm~yip, kendi kendine o/ür d(ye salıvermi,rler.

Bef ,~iilldeıı beri aç, SU.fUZ dolafryorıııuf foMe. Artık hayatından ümidini kesmif iken, biZ ona hayat
Ve17Jl1,rlz·

Om! o,giin IJe ogece bo/iiğümde misafir ediyorum. ErleJi giin akfam kararırken, Elarif'den bize
Stl getimıek üzere 'yola çıkan, be,r asker ve bef develik küçük kafile ile geriye go·nder(yorıım ... " 127

126 Keffiyyc: Araplar tarafından kuııanılan ve omu~ları da örten püsküııü erkek ba~ örtüsü.
127 Şükrü had Gücüyener, Sina Çölünde Türk Ordusu, İstanbul, 1957, s.H3-H6.
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İbrahim i\laettin(C;öv~a)da Çanakkale muharebeleri esnasında tanık olduğu

bir olayı mam:um olarak şöyle ifade etmekte ve e~irlere Türk milletinin bakı~ açısını ortaya
koymaktadır:

'rttısımiık Aikı

Harpyerinde biryaralı koğııpmıı gezerken,

Biiim as/an gibigürbüz neferlerin irinden,

Jarı, mlglll1 bir emebi simamu gtimıüftiik;

Buyaralı bir esirdi,etrafinda hepsi Türk,

(.ehresinde serserilik htryatının i'\feri,

Cdzlerinde hile dO/N bir Fransız neferi,

Sordıık bize mgiizeftler'28 anlottı,

Hikqyrye riyakarlık da katlı:

Harpten beri dünya kadaryerge~ii,

(anakkale neresidir bilme~ir

Demifler ki "bu bir küçükyüriiyiif,

Befgün sünnev sonJl parlak kolay if...

İnsanlığııı apkrymtf o zaten,

Bakmı! Tiirkleryaf~lJam deği/ve hemen,

Silahım bırakarak ahlmıf,

Esirlerin arasll/a katılnıır ..

i"~ Scrgüı:eşr: serüven, birinin başından gelip geçen şey.
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Sergiize!ti daha uzundu fakat,

Kısa kesip ona sorduk ki: rahat

Ed~yor mu iJıı]abanCl ellerde

Dedi: herm !yi, lakiıı ilerde

Yatan birgiin komfufuktan bıkarsa,

Ben J!.yurkcn boğaz;mı sıkarsa

Diye ,girmezgö,-?/erime IfYku,

j ri bir Tiirkyanındaki o korku.

i rkıtııız;n bu giin pek azgiJriilen bir misali

"Bir '['ürk cgibi kuvveli var"fijhretinin timsafi

Yaralamm}" bir kaplandı o , IJ~ya

Ytldmma gijğfjs IJeren bir kqya

itimizden biri sordu siize tııtuP askeri

Yamndaki Fransıza kinin var tm hemferi?

[(Pdret ilc tcvckkiilii her halinde toplayan

O tabii vakanyla cevap verdi kahraman:

A efendi bırak dii}"kiin garibı;

Bi'{jmgibi o da cgöniil sahibi.

Sözlerinden kUIJIJetliydi miislesna,

Halindeki o erkekçe istiğna.' 29

12') İşl:iğn>\: aza kanaat <:tmek, tok göz[ü[ük.
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Vicdanımda biryeni/mez itminan'10

İle ka/ben demıjtim ki o zaman:

Sensin ry Türk aleminin en s4ırkı

İnsanlığın en samimi {ıpkı.. "./11

işte yukarıda anlatılanlar ve aşağıda orijinal kapağını da göreceğiniz "üsera
talimatnamesi" gibi ibret belgeleri, TUrk Milleti'ni soykınm yapmakla suçlayanlara ve
onların oyununa gelenlere ithaf olunur.

UO İtminan:emin olma, kat'i olarak bilme, inanına, güvenıne.

1:\1 İbrahim Alaettin (Gövsa), Çanakkale Izleri, 1932, s.49,50,51.
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ABSTRACT

The year of 1915 was very important and different year for Turkish. Bccause
Turkish rook many victories and suffered many defeats in this year.

Turkish armies were unsuccessful at the operations of the Canal and Sankarrus
while taok victory of Çanakkale. In candusion a great manl'af casualities, many of which
are prisoners from each side. Broadcasting a " Instructions of prisoners" in 1915,
Duoman Empire stated that how ro behave ta prisoners of war and taok measures which
is impartam for prisoners to live hunourly. So Onoman Empire proved that he is realll'
great and sensitivy state again.

But it is a reality that rather than instructions, rulcs and regubtions, this is the
subject reıateu to conscience.

Anyway there were a lot of examples of toleranee appIied to prisoners of wat
in the Turkish history; helping poor, piting innocent are cuStoms of Turkish nation.

Thope that they accusing of Turkish for genocide, divening histoncal events,
trying to write history in parliament, not believing supperiority of documents and having
ptejudie, wil1 realize their mistake as noticing how Turkish national anu military behaved
to prisonct of war.

Keywords: Prisonets ofWar,

Slavery,

Tolatance,

Conscience,

Genocide.




